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Abstract 

 The Pandian Parisu is a short epic. The epic is based on the ark of the covenant. All the 

people live in the era of democracy. The revolutionary poet Bharathidasan has created an epic 

by creating a revolution in fiction by marrying the son of a thief leader who is a member of the 

royal family. Therefore, the Pandyan Parisu epic is a revolutionary epic.Kathiraivelan, 

Arasamadevi, Annam, Narikkannan, Ponnamman, Veerappan, Athal, Velan, Seeni 

(Kanakkayan), Neelan and Neeli are the characters in the Pandian Prize short story.In this epic, 

Velan - Annam and Neelan - Neeli are the lovers. Annam is also the epic leader in the epic. Velan 

is the epic leader.Neelan plays the son of Narikkannan's minister and Neeli is Anna's friend.The 

female characters Arasamadevi Annam Andal Neeli are featured in the epic as female 

characters.The purpose of the poem is to highlight the generality of life and human nature.There 

are no poets who do not describe the general nature of life and human nature. In that sense, 

Bharathidasan goes on to say that he is a lover of nature. The purpose of the poem is to convey 

character. There are no human beings without enjoying nature. Nature and the human mind are 

intertwined. The one who knows nature is the scholar. The one who realizes is the poet.The 

character of Athal Kizhavi, who is the top debtor in the country, saves Annath.Style is divided into 

prose style and prose style. Verbal style, clarity of meaning, music style and team style remain 

the same. Poetry style is the style of prose that is learned in everyday life.In literary style, 

metaphorical language is one of the distinctive features of language personality.Team means 

beauty. Team that makes poetry beautiful.References: Epic, Pandya Parisu, Tamil Literature 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

     பாண்டியன் பாிசு ஒரு சிறு காைியம். இந்த காைியத்தில் ஆட்சி உாிவமவயக் ககாண்ட 

பபவைவய அடிப்பவடயாகக் ககாண்டு எழுதப்பட்டவை. மக்கள் அவனைரும் ைாழும் காைங்கள் 

குடியாட்சிக் காைம். அரச குடும்பத்துக் கவதவயச் சாதாரண மக்கள் குடும்பத்வதச் சார்ந்த கைிஞர் 

காைியமாகப் பவடத்துள்ள கபருவம பாண்டியன் பாிசு காைியத்வதபய சாரும். அரச குடும்பத்வதச் 

சார்ந்த ஒருைனாகத் திகழ்ந்துக் ககாண்டு இருக்கின்ை திருடர் தவைைனின் மகவனத் திருமணம் 

கசய்து கற்பவனக் கவதயில் புரட்சிவய உருைாக்கிக் காைியத்வதப் பவடத்து இருக்கின்ைார் 

புரட்சிக் கைிஞர் பாரதிதாசன். குடியாட்சிக் காைத்திலும் முடியாட்சிக் கவதயாக அவமந்த 

காைியமாக தன் திகழ்கின்ைது. ஆதைால் பாண்டியன் பாிசு காைியம் புரட்சிக் காைியமாகத் 
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திகழ்கின்ைது. இந்த புரட்சிக் காைியத்தில் கதிர்நாட்டு அரசன் அன்னம் அவடய இருக்கும் எதிர்காை 

ைாழ்வும் ஆட்சியும் திருமணமும் பபவையுள் அடங்கியுள்ள ஆைணத்தில் அவமந்திருப்பதாக 

அைியக்கிடக்கின்ைது. ைாழ்க்வகயிலும் மனிதப் பண்பிலும் உள்ள கபாதுத் தன்வமவய எடுத்துக் 

கூறுைது கைிவதயின் பநாக்கமாகும். நிைம், நீர், ஆகாயம் காற்று, கநருப்பு ஆகிய ஐம்கபருங் 

பூதங்களால் ஆனபத இயற்வக ஆகும். மனிதனுவடய ைாழ்ைில் இயற்வக முக்கிய இடம் 

ைகிக்கின்ைது. இயற்வகவய ரசிக்காமல் மனிதர்கள் இல்வை. இயற்வகயும் மனித மனமும் 

ஒன்பைாடு ஒன்று பிவணந்து ககாண்டு இருக்கின்ைது. நவடயிவன கசய்யுள் நவட, உவரநவட 

என்று இரண்டாகப் பிாிக்கப்பட்டுள்ளது. கசாற்கசைிவு, கபாருள் கதளிவு, இவச நயம், அணி நயம் 

ஆகியன மாைாமல் அவமந்து ைருைது கசய்யுள் நவட. அன்ைாட ைாழ்க்வகயில் பயின்று ைரும் 

நவட உவரநவட. இைக்கிய நயத்தில் உைவம நயம், கமாைி ஆளுவம இடம்கபற்றுள்ளவமச் 

சிைப்பிற்கு உாிய ஒன்ைாகும். அணி என்ைால் அைகு என்பது கபாருள். கைிவதக்கு அைகு கசய்ைன 

அணிகள். ஒரு கபாருவள இயல்பாகக் கூைாமல் அைகாகக் கூைினால் பகட்பைர்களுக்கு இன்பம் 

பயக்கின்ைது. 

Key Words : Epic, Pandyan Parsisu, Art, Account, Tamil Literature 

முன்னுரை 

இைக்கிய உைகில் காைியம் ஒரு தனி இடத்வதப் கபற்றுள்ளது. காைியத்திவனச் 

கசவ்ைிைக்கிய ைவகயில் கூைப்பட்டுள்ளது. இைக்கிய ைளம் நிவைந்த பைவமயான கமாைிகளில் 

முதல் இைக்கியமாக காைியம் உருைாகி இருக்கிைது.கைிஞர்களால் பவடக்கப்படும் அவனத்தும் 

காைியங்கபளயாகும். கைிவத இைக்கியங்களில் பபாிைக்கியமாகத் திகழ்ைது காைியபம. 

காைியங்கள் அவனத்தும் ைளர்ச்சியுற்ை கவை ைடிைம் என்று கபாிதும் பபாற்ைப்பட்டு ைருகின்ைது. 

வீரயுகத்தில் பதான்ைியவை அவனத்தும் காைியங்களாகும். மனித  இனத்திவன அைைைியில் 

கசல்ைச் கசல்ை காைியங்கள் உறுதுவணப் புாிகின்ைது. சாதாரண  மனிதனும் வீரத்தில் சிைந்து 

ைிளங்குைது காைியத்தின் இயல்பபயாகும். காைியத்தில் கவத மாந்தர்கள் நம்பிக்வகக்கு 

உாியைர்களாகத் திகழ்ந்து ைருைது ைியப்பிற்குாியது. 

காதல் 

          அன்பு என்பது எல்ைா உயிர்களுக்கும் கபாதுைானது. ஆவணயும் கபண்வணயும் 

இவணக்கும் பாைமாக காதல் அவமகின்ைது. காதல் என்பது இயற்வகயாக இருக்கின்ை அவனத்து 

உயிாினங்களுக்கும் கபாதுைான ஒன்று. காதல் என்ை ைார்த்வதயானது மனிதர்களுக்கு 

மட்டுமல்ைாது, மரம், கசடி, ககாடிகள், ைிைங்குகள் ஆகியைற்ைிற்கும் உாித்தானது. காதல் என்ை 

உணர்வுக்கு மயங்காதைர் எைருமில்வை. அதவன ைிரும்பாதைர் யாரும் இல்வை. அன்பு,பாசம் 

பபான்ைவைகளுடன் பைறுபட்டு நிற்பபத காதல் என்ை  உணர்ைாகும். 

  "காதவைச் சிவைப்பிடிக்கும் 

          கனவுகவளக் கவைத்துப் பபாடும் 

          நிவனவுகவள நிவனக்கச் கசய்யும் 

          நித்தியமான உணர்வு காதல்"  (அன்புடன் ஆனந்தி, என்னுயிர் நீயன்பைா,ப.54) 
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என்று காதலின் முக்கியத்துைத்திவன ஆனந்தி அைர்கள் எடுத்துவரக்கும் பாங்கு 

சிைப்பிற்குாியதாகும். 

       "அடி தாங்கும் அளைின்ைி அைைன்ன கைம்வமயாற் 

         கடியபை கனங்குைா அய் காகடன்ைார் அக்காட்டுள் 

         துடியடி கயந்தவைக் கைக்கிய சின்னீவரப்  

         பிடியூட்டிப் பின்னுண்ணும் களிகைனவும் உவரத்தனபர"   (கலித்.11:6-9) 

என்று கலித்கதாவக ைிளக்குகிைது.  இந்தப் பாடலின் மூைம் யாவனயின் அன்பு நிவையிவன 

உணரமுடிகின்ைது 

       பாண்டியன் பாிசு எனும் சிறு காைியத்தில் பாரதிதாசன் காதலின் உன்னத நிவையிவன 

எடுத்து காட்டுகின்ைார். 

1. பைைன்-  அன்னம் 

2.  நீைன் -  நீலி 

என்ை காதைர்கள் இடம்கபறுைதாக   பாண்டியன் பாிசு அவமந்துள்ளது. 

அன்னம் பைைன் 

        பாண்டியன் பாிசு என்னும்   காைியத்தில்  காைியத் தவைைியாக ைைம் ைருபைள் அன்னம்.  

இைள் கதிவரபைல்   மன்னன்  கண்ணுக்கினியாள் இைர்களின் அருந்தைப் புதல்ைி. இைளது தாய் 

மாமன் நாிக்கண்ணன்.  அன்னமும் பைைனும் ஒருைவர ஒருைர் அைியாதைர்கள் ஆத்தாளின் 

குடிவசயில் தான் முதன்முதைாக அைிமுகப்படுத்துகின்ைனர். இருைரும் அன்பாக பபசிக் 

ககாள்கின்ைனர். பைைன் மீது காதல் ககாள்ளுகின்ைாள் அன்னம். 

அன்னத்தின் காதல் நிவையிவன, 

          "காதலில்வை  அைன் கண்ணில் பதன் பற்ைாத 

           கைின் மைாின்  இடமில்வை ைண்டுக்பக 

           களிக்க ஒரு  காதலில்வை அன்பனான் கண்ணில் 

           தூய் மைாில் பதன்இவை என் உயிர் ைண்டுக்பக" (பாண்டியன் பாிசு இயல் 62, பக். 116-117) 

பாரதிதாசன் அைர்கள் பாண்டியன் பாிசு எனும் காைியத்தில் கூைியுள்ளார். 

          பாண்டியன் பாிசு என்னும் காைியத்தில் தவைவம கதாபாத்திரமாக திகழ்பைன் பைைன்.  

இைன் திருடர் தவைைன் வீரப்பனின் கசல்ை மகனாக திகழ்பைன்.  தாயின் அரைவணப்பிபை 

ைளர்ந்து தந்வதவய அைியாதைன்.  சீனி எனும் கணக்காயாிடம் பல்பைைான கவைகவளக் கற்றுத் 

பதர்ந்தைன்.  நாட்டுப்பற்றும் கமாைிப்பற்றும் மிகுந்தைன். தனக்ககன ைாைாத நற்பண்பிவன 

உவடயைன், 

           "தமக்கு என முயைா பநான்தாள் 

           பிைர்க்ககன முயலுநர் உண்வமயான"   (பமைது, ப.95) 

என்று புைநானூறு  ைிளக்குகிைது.  புைநானூற்றுப் பாடலின் ைைி  பைைன் ைாழ்ந்திருக்கிைான் 

என்பவத உணரமுடிகின்ைது.  

பைைன்  ஏவை குடியில் பிைந்தைன்,  

            "நாபனா கமத்த ஏவை மகன்"    (பமைது, ப.96)  
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என்று கூறுைதிலிருந்து  பைைனின் இயல்புநிவை சுட்டிக்காட்டப்படுகின்ைது. 

         "கன்னலிபை  சாகைடுத்து தமிழ்    குவைத்துக் 

             கனியிதைால்  பாிமாறும் இனிய கசால்ைான் 

         அன்னத்தின் பமல் வைத்தான் கநஞ்வச  பைைன் ( பமைதுப.143) 

என்று பாண்டியன் பாிசில் பாரதிதாசன் கூைியுள்ளார்.  பைைன் அன்னத்தின் மீது வைத்துள்ள 

காதலின் நிவையிவன உணரமுடிகின்ைது 

நீைன் நீலி 

          நீைன் நாிக்கண்ணனின் அவமச்சன் மகன். ைஞ்சவனக்கு சான்ைாக திகழ்பைன். அன்னத்தின் 

பதாைி நீலி 

        "நீைன் சூழ்ச்சி கசய்ைதிபை மிகக் வகக்காரன்"    ( பமைது,ப.102) 

என்று நீைவனப் பற்ைி பாரதிதாசன் கூைியுள்ளார். இதன் மூைம் நீைன் சூழ்ச்சி கசய்ைதில் ைல்ைைன் 

என்று அைியமுடிகின்ைது 

      "மின்னலிவட கன்னல் கமாைி இன்னும் கசான்னால் 

         ைிாியுைகில் ஒருத்தி நீ அைகின் உச்சி"   ( பமைது, ப.103)  

என்று கூறுைதிலிருந்து நீைன் நீலியின் பமல் உள்ள வைத்துள்ள காதல் உணர்வு புைப்படுகின்ைது. 

பாண்டியன் பாிசு எனும் சிறுகாைியத்தில் காதைர்களாக இவணந்து படம் முடித்தைர்கள் ஆக 

காட்சியளிக்கின்ைனர். 

கபண்களின் நிவை 

     கபண்களுக்கான முன்பனற்ைத்வத கைளிப்படுத்துைபத கபண்ணியம் ஆகும் .கபண்களின் 

உயர்வை எடுத்துக்காட்டி சிைப்பு கசய்ைது கபண்கவள உயர்நிவைப் படுத்துைதாக அவமகின்ைது. 

"கபண் என்ைால் அடக்கத்தின் பிைப்பிடமாகவும் இல்ைைத்வத நடத்தும் சீர்திருத்தைாதியாகவும் 

அலுைைகத்தில் புரட்சியாளராகவும்   திகழ்ந்து ைருகின்ைனர்" (பசவை மகாபதைன் கைகத் தமிழ் 

அகராதி,ப.642) 

      "அச்சமும் நாணும்  மடனும் முந்துறுத்தல் 

       நிச்சமும் கபண்பாற் குாிய என்ப"   (கதால்காப்பியம், களைியல், நூ.எண்.8) 

     "கபண்கள் ைிைிப்பு அவடந்தால் குடும்பம் முன்பனறும் கிராமங்கள் முன்பனறும் பதசபம 

முன்பனறும்" என்று கெயக்குமார் அைர்கள் கூைியுள்ளார் (அ.கெயக்குமார் கபண்களும் சமூகமும் 

ப.126) 

       பாண்டியன் பாிசு எனும் சிறு காைியத்தில் கண்ணுக்கினியாள், அன்னம், ஆத்தாள் கிைைி, 

நீலி ஆகிபயார் கபண் கதாபாத்திரங்களாக இடம்கபற்றுள்ளனர் 

கண்ணுக்கினியாள் 

          இைள் கதிர் நாட்டு அரசி. கதிவரபைல் மன்னனின் அரசமாபதைி. அரசனும் அைளும் சதிராடு 

கூடத்தில் உவரயாடிக்  ககாண்டிருக்கும் பைவளயில் பைைநாட்டரசன் பவடகயடுத்து ைருைவத 

அைிந்தைள். தன்னுவடய நாட்வட காப்பாற்ை நிவனப்பைள். "புைநானூற்று மைக்குை கபண்டிர் 

பபார்க்களத்திற்குச் கசன்று பபாாிட்டதாக கதாியைில்வை. பாபைந்தர் பவடத்த கபண்ணரசி 

பபார்க்களம் கசன்று பபாாிட  கசய்திருப்பது கைிவத மாந்தர் பவடப்பில் ஒரு புதுவம. அவனத்துத் 

துவைகளிலும் கபண்கள் ஆண்களுக்கு சமமாக இடம்கபை பைண்டும் என்ை கருத்து 
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கண்ணுக்கினியாள் ைாயிைாக கசயல்பட கசய்திருப்பது புரட்சிகரமான கசயைாகும்" 

(ந.சுப்புகரட்டியார், பாண்டியன் பாிசு ஒரு மதிப்பீடு,ப.84) தன் நாட்டின் மீது பவடகயடுத்து 

ைருகின்ை தனது அண்ணன் மீது பபார்கதாடுக்க கசல்கின்ைாள் கண்ணுக்கினியாள். 

     தான் பபார்க்களத்வத அவடைதாகவும் அைன் எந்த ைட்டத்திலிருப்பினும் அைவன  

ககால்ைதாகவும் அல்ைது அைனால் மாய்ைதாகவும் சூளுவரத்து பபார்க்களம் ஏகுகின்ைாள் 

என்பதிலிருந்து பபார்க்களம் கசன்று பபார் புாிய கசல்ைதாக இந்த கதாபாத்திரம் 

எடுத்தியம்புகிைது. 

         "அடல்பைல் ஆடைர் அன்ைியும் அவ்ைிரு 

            மடைரல் மகளிர்க்கு மைமிகுத்தன்று"  ( புைப்கபாருள் கைண்பாமாவை,ப.185) 

மைக்குடியில் பிைந்த  கபண்களுக்குாிய வீரத்வத எடுத்தியம்புைது மூதின் முல்வை என்னும் 

துவையாகும். "அரசி மைக்கள உணர்வுடன் சூளுவரத்துப் பபார்க்களம் புகுந்தைள். அரசன் 

ைஞ்சகமாகக் ககால்ைப்பட்ட பபாதும் நாட்டு மக்கவள நிவனத்பத புைம்புகின்ைாள்" 

(மு.கூ.நூ,ப.85) 

       "மவனைிளக்பக நின்துவணைன் கதிவர பைைன் 

          ைாட்பபாவர என்பனாடு நிகழ்த்தும் காவை 

          முகம் மவைத்த ஒரு தீயன் எைபனா என் பின்பன 

          முடுகி ைந்து நடு முதுகில்  எைிந்தான் ஈட்டி"  ( பமைது,ப,13) 

இதிலிருந்து கண்ணுக்கினியாள் ஈட்டி குத்தி இைக்கும் நிவையிவன உணரமுடிகின்ைது. 

அன்னம் 

         கதிவர பைைன் கண்ணுக்கினியாள் ஆகிபயாாின் அருந்தைப் புதல்ைி. பைைனின் காதலியாக 

திகழ்பைள். 

        "புன்வன ைவர பைற்பளிக்கத் கதன்ைல் ைந்து 

          துகிர் உடலில் மணத் தடை இவசயரங்கு   

          தும்பி யார் துைக்கினார்  அமர்ந்தாள் அன்னம்" ( பமைதுப,116) 

என்று அன்னத்தின் நிவையிவனப் பாரதிதாசன் எடுத்தியம்பியுள்ளார். 

ஆத்தாள் கிைைி 

     இைள் கள்ைர் தவைைரான வீரப்பனின் மவனைியாக திகழ்பைள். கணைனுவடய தீய 

கசயல்கவள கைறுத்து அைவன ைிட்டு தனியாக பிாிந்து ைாழ்ந்தைள். ைாழ்க்வகயில் 

நல்கைாழுக்கத்வத மட்டும் குைிக்பகாளாகக் ககாண்டு ைாழ்ந்தைள்.   அன்னத்தின் ைளர்ப்புத்தாய்.  

சீனி கணக்காயாிடம் பைைவன கல்ைி பயிை கசய்தைள். கணைனின் திருட்டுச்கசயவை 

கைறுத்தைள். நல்ை பண்புகவள ைிரும்புபைள். தன்னுவடய கணைவன மற்ைைர்கள் இைிைாக 

பபசக்கூடாது என்று நிவனப்பைள். 

      "திருடுைவத ைிட பைண்டும் அன்ைி என்வன 

       தீண்டுைவத ைிட பைண்டும்"   (பமைது,ப.28) 

என்று கூறுைதிலிருந்து  வீரப்பவன ைிட்டு பிாிந்து ைாழ்கின்ைாள்.ஆத்தாள்கிைைி என்பதவன 

உணரமுடிகின்ைது 
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நீலி 

   நீைனின் காதைனாகவும் அன்னத்தின் பதாைியாகவும் திகழ்கின்ைைள். "மாவைப்கபாழுது 

ஆற்பைாரமாக நின்ைிருக்கும் நீலிவயக் காண்கின்ைான். அைளிடம் தந்திரமாகப் பபசி பாண்டியன் 

பாிசின் நிவைவம பற்ைி அைிய அைள்  ைாவய கிண்டுகின்ைான்" (மு.கூ,நூப.90)  என்று அதிலிருந்து 

நீலியின் கதாபாத்திரம் கூைப்பட்டுள்ளவமவய அைிய முடிகின்ைது. 

நாட்டுப்பற்று 

        மனிதர்கள் அரசர்கள் நாட்டின் மீது மிகுதியாக காதல் ககாண்டு இருப்பர் நாட்டிவன 

காப்பதற்காக கண்ணுக்கினியாள் பபார்க்களம் கசல்கின்ைாள். அரசிளங்குமாி அன்னத்திவனக் 

காக்கின்ை  கபாறுப்பிவன ஆத்தாள் கிைைி ஏற்றுக்ககாள்கின்ைாள். "அரண்மவனக்குள் பைை 

நாட்டுப் பவட புகுந்து   கைக்குைவத அைிந்த ஆத்தாள் கிைைி நிைைவையின் ைைியாக அன்னத்வதக் 

கிளிவய ஏந்தி கசல்ைவதப் பபால் ஏந்தி நிைைவை ைைியாக கைளிச் கசன்று காக்கின்ைாள்.  

அைளது நாட்டுப்பற்றும் கடவமயுணர்வும் அரசிளங் குமாிவய காப்பதற்கு உந்து ைிவசகளாக 

அவமகின்ைன" (மு.கூ.நூ.ப.66) 

         "பை நாள் பாண்டியன் உன்ைன் மூதாவதக்குப் 

         பாிசளித்தான் இந்நாட்வட! அவதக் குைிக்கும்  

         முழுநீள பட்டயமும்   உவடபூண் ைாளும் 

         மூடிய அப்பபவையும் பபாயிற்பை அந்பதா! 

         இைந்ததனால் பபவையிவன அைகுமிக்க  

       இந்நாடு நின் உாிவம என்ை எண்ணம் ஒைிந்திடுபம " ( பமைது,ப,3) 

என்று ஆத்தாள் கிைைியின் துயர் கமாைிகள் நிவைந்த பாடைாகக் கூைப்படுகிைது. புல்லூர்க் 

கிராமத்தில் வீற்ைிருந்த அன்னத்திடம்  ஆத்தாள் கிைைி கூைி அழுத கசயைானது கல்கநஞ்சத்வதயும் 

உருகச் கசய்யும் கசயைாகும். இதன் மூைம் அந்தாள் கிைைியின் நாட்டுப்பற்று புைப்படுகிைது. 

கண்ணுக்கினியாள் 

      அைகிய நாட்டிவன காப்பதற்காகப் பபார்க்களம் கசல்கின்ைாள் அரசி கண்ணுக்கினியாள். 

சங்ககாைத்தில் இடம்கபற்றுள்ள வீரத்திவன உணரமுடிகின்ைது. 

     "அைகிய என் திருநாட்வட அைன் பைிக்கத் 

      திட்டமிட்டான்!  மணைாளா என்ைன் ஆவண ! 

     திருநாட்டின் மீதாவண! இந்நாட்டின்கண் 

    மட்டற்ை மகிழ்ச்சியுடன் ைாழுகின்ை 

    மக்கள் பமல் எனக்குள்ள அன்பின் ஆவண"  ( பமைது,ப,5) 

என்று கூறுைதிலிருந்து தன்னுவடய நாட்டின் மீது ககாண்டுள்ள நாட்டுப் பற்ைிவனக் 

காணமுடிகின்ைது. 

   நாட்டிவனக் காப்பதற்காகவும், அரசிளங்குமாிவயக் காக்கின்ை கசயல் அவனத்தும் நாட்டுப் 

பற்ைிவன அைிய உதவுகின்ைது. இரு பைைான கதாபாத்திரங்கள் நாட்டின் பமற்ககாண்டுள்ள அதீத 

அன்பு புைப்படுகிைது. 
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இைக்கிய நயம் 

      இைக்கியத்தில்  பயன்பட்டு ைருகின்ை உைவமகள், படிமங்கள் என்ை இரு தவைப்புகளில் 

இைக்கிய நயம் பாராட்டப்பட்டு ைருகின்ைது. காைியத்திவன எழுதுபைார் கசய்யுள் நவடயிவனப் 

பின்பற்ைி எழுதுகின்ைனர். அவ்ைவகயில் பாண்டியன் பாிசு காைியத்தில் உைவமகள், படிமங்கள் 

இடம்கபற்றுள்ள பாங்கு சிைப்புக்குாியதாகும். 

உைவமகள் 

         "உள்ளக் கருத்வத தன் கதள்ளத் கதளியப்  படிப்பைர் பகட்பைர் மனதில் பசுமரத்தாணி பபாை 

பதிய வைப்பதற்கு உைவம உதைி புாிகின்ைது. உைவமவயக் கைிவதவயப் பிாிக்க முடியாத 

ஒன்ைாகக்  கருதினார் கதால்காப்பியர். பிற்காைத்தைபரா இவத அணியாக ஆபரணமாக கல் 

கருதினர். உைவமஅணி ஒன்று தான் நம் ைாழ்பைாடு ஒன்ைிக் கைந்து இவணந்து 

நிற்கின்ைது.பண்டிதர் முதல் பாமரர் ைவர உைவமபயாடு பபசுைவத  நாம் அன்ைாட ைாழ்க்வகயில் 

காணைாம். உைவம இல்ைாத இைக்கியம்  உப்பில்ைா பண்டம் பபான்ைதாகும். கைிஞர்களின் 

நுண்மான் நுவைபுைம் கைிவதப் பவடப்பிற்கும் உவர கல்ைாக அவமகின்ைது உைவம" 

(மு,கூ,நூ,ப,109)   என்று ந.  சுப்புகரட்டியார் கூைியுள்ளார். 

பாண்டியன் பாிசு என்னும் காைியத்தில் பாபைந்தர் அைர்கள் உைவமகவளக் 

வகயாண்டுள்ள ைிதம் சிைப்புக்குாியதாகும். 

     "பைைைனின் பவடவீரர் அரண்மவனக்குள் 

     ைிாிநீர் பபாய் மவட பதாறும் இவதப்பபால்"  (பமைது,ப,14)  

என்ை உைவமயால்   உைவுத் கதாைிலின்   சிைப்பிவனக் கூறுகின்ைார் பாரதிதாசன் 

     "கைண்   ஓடும் கல்வைப்பபால் ைிவரந்தா பரனும் 

       எவ்ைிடத்தில் பபாைகதன்றும் கருதைில்வை 

       கைவை எருதுகள் பபால் மக்கள் யாரும் 

     கால் கடுக்க நகர் சுற்ைிச் சுற்ைி ைந்தார்"    (பமைது,ப,88 )  

என்று நவகச்சுவைத் பதான்ை உைவம இடம்கபற்றுள்ள பாங்கு ைியப்புக்குாியது. 

   அணிகளில் பைற்றுப்கபாருள் வைப்பணியும் ஒன்று. பைகைாரு  கருத்திவன தன்னுவடய 

கருத்துடன் ஒப்பிட்டுக் கூறும் அணி பைற்றுப் கபாருள் வைப்பணியாகும். 

        "கதலுங்கினிபை பாடிடுபமார்  தமிைன் கசய்வக 

          பதகனன்ைா நிவனக்கின்ைார் தமிைகத்தார்"   (பமைது,ப.108) 

காைிய நவடவயச்  சிைப்பிதற்காக உைவமகள் பயன்பட்டு ைருகின்ைது 

கசால்ைாட்சித் திைன் 

        கைிவதயின் சுவைவயக் கூட்டுைன  கசால்ைாட்சித் திைபனயாகும் .கைிஞனின் 

கசால்ைாட்சித் திைன் இடம்கபற்றுள்ளவமச் சிைப்புக்குாியது. கைிவதப் சுவையிவனக் கம்பநாடன் 

அைர்கள் "கசஞ்கசாற் கைி இன்பம்"  (கம்பரா.பாைகாண்டம், மிதிவைக் காட்சி,ப.23) என்று 

புகழ்ந்து கூறுைதின் மூைம் கசால்ைாட்சித் திைன் முக்கியத்துைத்வதப் கபறுகின்ைது. 

“ைாட்பபாருக் கிைக்கியத்வத  நல்கும் பபாதில்”   (பமைது, ப,9)  
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ைாள்பபாருக்கு இவணயாக இைக்கியத்தின் சிைப்பு எடுத்தாளப் கபற்றுள்ளது.  

           " கவடவீதியில் நிைவு கசய்யும் உனது சாயல்  

             களிமயிலும் காட்டாபத"      (பமைது,ப.163) 

என்பதிலிருந்து ைிைி, சாயல், மயில், நிைவு பபான்ை கசாற்கள் உள்ளவம ைிைாித்து 

காட்டப்பட்டுள்ளது 

படிமங்கள் 

           மனதில் படிந்து இருக்கின்ை கருத்துக்கவள கைளியிடும் பாங்கு படிமங்கள்   ஆகும். 

இைக்கியத்திவன எழுதுகின்ை கைிஞன் ைாழ்க்வகயின் உண்வமகவளயும் தன்னுவடய பவடப்பில் 

பவடத்துக் காட்டுகின்ைான். 

    "கைிஞன் தன் அனுபைத்வதத் பதர்ந்கதடுத்த  கசாற்களால் உணர்வூட்டித் தருகின்ைான். 

இந்தச் கசாற்கபள படிமங்களாகும். பர்ட்டன் என்ை திைனாய்ைாளாின் கருத்துப்படி கைிவதயின் 

படிமங்கள் கசாற்களின் மூைம்  நம் புைன்கவளத் கதாடுகின்ைன. புைன்களின் மூைம் படிப்பபாாின் 

உணர்ச்சிகளும் அைிவும் ைிவரைாகத் தூண்டப்கபறுகின்ைன. இதன் காரணமாகக் கைிவதயின் 

படிமம் அதிகமாக பயன்படுகிைது"29 (மு,கூ,நூ,ப,126)  என்று ந. சுப்பு கரட்டியார் கூைியுள்ளார். 

கட்புைப் படிமங்கள் 

        பாண்டியன் பாிசில் இடம்கபற்றுள்ள பபவைவயத் பதடி, அன்னமானைள் பசாவைவய 

அவடகின்ைாள்.  பசாவைவய அவடந்த அன்னம் பைைவன நிவனக்கின்ைாள். 

     "கிளி கழுத்தின் கபான்ைாிபபால் அரும்பும் மீவச 

        கீழ்க்கடலின் மாவை கையில் கைந்த நீை 

        ஒளித்திவர பபால் தவைமயிர் சிங்கத்தின் பதாற்ைம் 

        உயிர் பாிதி ைாள்பபான்ை பமனி ைாய்ந்தான்"  ( பமைதுப,117)  

என்ை பாடலின் மூைம் கிளிக் கழுத்து, அரும்பும் மீவச,கீழ்க்கடலின் மாவை, நீை ஒளித்திவரப் பபால் 

தவைமயிர், சிங்கத்தின் பதாற்ைம், பாிதி ைான் பபான்ை பமனி ஆகிய அவனத்தும் கட்புை 

படிமங்களாக இடம்கபறுகின்ைன.  

கசைிப்புைப் படிமங்கள் 

      "கசவ்ைிதைின்  கதவுவடத்து ைரும் சிாிப்வப 

       திருப்பி அவைத்துள்ளடக்கிக் ககாண்டிருந்தாள்"  ( பமைதுப,78) 

இந்தப் பாடல் ைாிகளின் அன்னத்தின்  சிாிப்கபாலியானது இதழ் கதவுவடத்தல் என்பது 

கசைிப்புைப் படிமங்களாக திகழ்கின்ைன. 

சுவைப்புைப் படிமங்கள் 

    "சுரந்தால் இனிதருந்தி பரந்து ைாவும் 

     கநடும்பன்ைிக் குட்டிகள் பபால் மக்கள் யாரும்"  (பமைது,ப.82). 

என்பதிலிருந்து சுரந்தபால்,இனிதருந்தல் ஆகியவை சுவைப்புைப் படிமங்கள். 

கதாடுபுைப் படிமங்கள் 

   "அவணந்திட்டாள் மைர்க்வகயால் கன்னம் உச்சி 

    அணி மார்பு தடைினாள்"     (பமைது,ப.12). 
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என்று கண்ணுக்கினியாள் கூறுகின்ைாள். இதன் மூைம் அவணதல், மைர்க்வக, கன்னம், உச்சி, 

அணி மார்பு தடவுதல் ஆகியவை கதாடுபுைப் படிமங்கள். 

இயக்கநிவைப் படிமங்கள் 

"ஒரு கபாருள் அல்ைது மனிதனின் இயக்கத்வத ைிளக்குைது பபால் அவமைது 

இயக்கநிவைப் படிமங்களாகும்" (மு.கூ.நூ.ப.131). 

பாண்டியன் பாிசு பபவைவயத் பதடும் பபாது, வீரப்பனின் காலிவன ஆத்தாள் 

கைட்டிைிடுகின்ைாள். ஆத்தாளின் இடது வகயிவன கைட்டி வீழ்த்துகின்ைான் வீரப்பன். 

"கசந்நீாில் புரளுகின்ை இரண்டு டம்பும் 

  கதண்ணீாின் கவரமீனாய்த் துடிக்கும்"   (பமைது,ப.61) 

என்று கூறுைதிலிருந்து இரண்டு உடம்பு கசந்நீாில் புரளுதல்,கதண்ணீாில் கவரமீனாய்த் துடித்தல் 

ஆகியவை  இயக்கநிவைப் படிமங்கள். 

கைவை நிவைப் படிமங்கள் 

     "குயிலினங்கள் 

      திருச்சின்னம் ஊத, நறுந்கதன்ைல் வீசச் 

      கசவ்ைடி யால் அன்னம் உைாைரும் நாடாள்வீர்"   (பமைதுப,.67) 

இந்தப் பாடலில் குயில் இனங்கள்  திருச்சின்னம் ஊத - கசைிப்புைப் படிமம் நறுந்கதன்ைல் வீச - 

கநாப்புைப் படிமம் கசவ்ைடியால் அன்னம் உைாைரும் -  இயக்கநிவைப் படிமங்கள் ஆகிய மூன்று 

படிமங்கள் இவணந்து ைருைது கைவை நிவை படிமங்கள் ஆகும் 

முடிவுவர 

        பாண்டியன் பாிசு எனும் சிறு காைியத்தில் பைைன்- அன்னம் காதைானது திருமணத்தில் 

முடிைவடகிைது. மற்கைாரு  காதைர்களின் நிவையானது நீைன்-நீலி என்ை கதாபாத்திரங்களாக 

அவமகின்ைது. நீைன் சூழ்ச்சி பவடத்தைனாகவும், அந்த சூழ்ச்சியிவன நீலி மூைம் 

நிவைபைற்றுபைனாகவும் திகழ்கின்ைாள். கண்ணுக்கினியாள், ஆத்தாள் கிைைி நீலி, அன்னம் 

ஆகிபயார் கபண் கதாபாத்திரமாகப் பவடக்கப்பட்டு சிைப்புக்குாிய இடத்வதப் கபறுகின்ைனர். 

இைக்கிய நயத்தில் உைவமகள் முதலிடம் கபற்று திகழ்கின்ைது. கைிஞனின் கசால்ைாட்சித் திைன் 

சிைப்புக்குாியது. கட்புைப் படிமங்கள், கசைிப்புைப் படிமங்கள், சுவைப்புைப் படிமங்கள், 

கதாடுபுைப் படிமங்கள், இயக்க நிவை படிமங்கள், கைவை நிவைப் படிமங்கள் ஆகிய படிமங்கள் 

பாண்டியன் பாிசு காைியத்தில் இடம்கபற்றுள்ள படிமங்களாகும். 

துவண நின்ை நூல்கள் 

1. பாரதிதாசன்-  பாண்டியன் பாிசு 

2. ந. சுப்புகரட்டியார் -   பாண்டியன் பாிசு ஒரு மதிப்பீடு 

துவணவமச்  சான்றுகள்  

1. அன்புடன் ஆனந்தி, என்னுயிர் நீயன்பைா, மணிைாசகர் பதிப்பகம், கசன்வன, முதற்பதிப்பு, 

அக்படாபர் 2020. 
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